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See the notice on TED website

192935-2026 - Gara
Germania – Servizi di ideazione tecnica – Planung über den Neubau der mechanischen 
Reinigungsstufe Kläranlage Hennef
OJ S 55/2026 19/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadtbetriebe Hennef
E-mail: vergabe@hennef.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Planung über den Neubau der mechanischen Reinigungsstufe Kläranlage Hennef
Descrizione: Planungsleistung der Erneuerung der Zulaufgruppe der Kläranlage Hennef (Sieg)
Identificativo della procedura: 5fdd8229-e5e9-4abc-824d-6c8b5ac3ba2f
Identificativo interno: ZVS-2026-015-III1
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Zunächst werden sämtliche Teilnahmeanträge auf 
Vollständigkeit geprüft und sodann geprüft, welche Bewerber grundsätzlich die 
Eignungsanforderungen anhand der vorgelegten Unterlagen erfüllen. Für den Fall, dass 
mehrere vollständige Teilnahmeanträge grundsätzlich geeigneter Bewerber vorliegen, als vor 
dem Hintergrund des Aufwands des Verfahrens am weiteren Verfahren beteiligt werden 
können, findet eine Auswahl einer begrenzten Zahl von Bewerbern statt. Die Zahl der 
Bewerber wird auf fünf begrenzt. Sofern die Zahl geeigneter Bewerber geringer ist als drei, 
findet keine Begrenzung statt, sondern werden alle Bewerber am weiteren Verfahren beteiligt. 
Bei der Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern finden folgende Kriterien Anwendung: 
Die Kriterien sind der "Matrix Bewerbung" in den Vergabeunterlagen zu entnehmen. Die für 
eine mögliche Auswahl erforderlichen Angaben sind entsprechend dem beigefügten Formular 
"Teilnahmeantrag" mitzuteilen. Bei der Beteiligung von Bietergemeinschaften haben diese mit 
Ihrem Teilnahmeantrag eine Aufstellung der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit 
Bezeichnung des bevollmächtigten Vertreters für den Abschluss und die Durchführung des 
Vertrages sowie eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung einzureichen, dass der 
bevollmächtigte Vertreter alle weiteren Mitglieder der Bietergemeinschaft vertritt und alle 
Mitglieder bei der Auftragsausführung als Gesamtschuldner haften. Die Erklärungen und 
Nachweise nach Abschnitt sind für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen. Die 
Stadt Hennef behält sich vor, gegebenenfalls Fremdnachweise für die Eigenerklärungen 
nachzufordern, um die Eigenerklärungen zu verifizieren. Der öffentliche Auftraggeber behält 
sich das Recht vor, den Auftrag auf Grundlage der ursprünglichen Angebote zu vergeben, 
ohne Verhandlungen durchzuführen

2.1.1.  Finalità

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/192935-2026
mailto:vergabe@hennef.de
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Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Hennef
Codice postale: 53773
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXPTYDQD33R#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative 
Ausschlussgründe
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: § 123 GWB 
Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Frode: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Corruzione: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative 
Ausschlussgründe
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe 
/ § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Insolvenza: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative 
Ausschlussgründe
Amministrazione controllata: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB 
Fakultative Ausschlussgründe
Cessazione di attività: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative 
Ausschlussgründe
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Grave illecito professionale: § 123 GWB Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB 
Fakultative Ausschlussgründe
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Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: § 123 GWB 
Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: § 123 GWB 
Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: § 123 GWB Zwingende 
Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: § 123 GWB 
Zwingende Ausschlussgründe / § 124 GWB Fakultative Ausschlussgründe

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Planung über den Neubau der mechanischen Reinigungsstufe Kläranlage Hennef
Descrizione: siehe beigefügtes Dokument "Bewerbungsverfahren Planungsleistung 
Zulaufgruppe"
Identificativo interno: ZVS-2026-015-III1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Hennef
Codice postale: 53773
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen der letzten 3 Kalenderjahre. Anzahl positiver 
Referenzen = Punktzahl
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10
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Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz der letzten 3 Kalenderjahre
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Ähnliche Projekte der letzten 5 Kalenderjahre
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Bürogröße mit Entwicklung in den letzten 3 
Kalenderjahren
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Niedergelassenes Büro
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Sub Unternehmeranteil <40%
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Strutture di studio, tecniche e di ricerca
Descrizione del criterio di selezione: Ausbildungsbetrieb
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl Fachplaner Bereich Bautechnik
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl Fachplaner Bereich EMSR
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Misure per garantire la qualità
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Descrizione del criterio di selezione: Anzahl Fachplaner Bereich Verfahrenstechnik
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl Fachplaner Bereich MTA
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Numero massimo di offerte ammesse: 10
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Schlüssiges Gesamtkonzept
Descrizione: Bewertung der Gesamtkonzeption hinsichtlich Struktur, Nachvollziehbarkeit und 
Innovationsgrad (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 25
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Umsetzung parallel zum Laufenden Betrieb
Descrizione: Sicherstellung eines reibungslosen Kläranlagenbetriebs während der 
Bauausführung (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Kosten der Maßnahme (Förderung wird berücksichtigt)
Descrizione: Bewertung der Wirtschaftlichkeit anhand der plausiblen Gesamtkostenschätzung 
einschließlich etwaiger Fördermittel (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Kosten der Planungsleistung (Honorar)
Descrizione: Bewertung der angebotenen Honorarkosten für die Planungsleistungen (max. 15 
Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Zu erwartende Betriebskosten incl. Personalaufwand
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Descrizione: Bewertung der zu erwartenden langfristigen Betriebs- und 
Personalaufwendungen gemäß Planung (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualifikation der MA des Projektteams
Descrizione: Sicherstellung einer regelmäßigen, mindestens wöchentlichen Präsenz 
qualifizierter Mitarbeitender auf der Baustelle (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Mind. Wöchentliche Verfügbarkeit der MA-Vorort
Descrizione: Eine mindestens wöchentliche Vorort Verfügbarkeit der zuständigen und 
Qualifizierten Mitarbeiter (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Zusammenarbeit bei der Erstellung des Vorschlages
Descrizione: Qualität der Zusammenarbeit und Kommunikationsbereitschaft während der 
Vorplanungs- und Angebotsphase (max. 15 Punkte)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDQD33R/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDQD33R

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDQD33R
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 21/04/2026 10:30:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDQD33R/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDQD33R/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDQD33R
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDQD33R
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDQD33R
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Informazioni supplementari: Der öffentliche Auftraggeber fordert Bieter, die für den Zuschlag in 
Betracht kommen, unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auf, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene 
Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Angaben oder Nachweise - nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben oder Nachweise - 
nachzureichen oder zu vervollständigen Fehlende Preisangaben dürfen nicht nachgefordert 
werden. Dies gilt nicht für Angebote, bei denen lediglich in unwesentlichen Positionen die 
Angabe des Preises fehlt und sowohl durch die Außerachtlassung dieser Positionen der 
Wettbewerb und die Wertungsreihenfolge nicht beeinträchtigt werden als auch bei Wertung 
dieser Positionen mit dem jeweils höchsten Wettbewerbspreis. Hierbei wird nur auf den Preis 
ohne Berücksichtigung etwaiger Nebenangebote abgestellt. Der öffentliche Auftraggeber 
fordert den Bieter auf, die fehlenden Preispositionen zu ergänzen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Es dürfen keine Ausschlussgründe nach §§ 
123, 124 GWB und nach § 19. Mindestlohngesetz vorliegen.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Haftung gesamtschuldnerisch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Rheinland bei der Bezirksregierung 
Köln Spruchkörper Köln
Informazioni sui termini per il riesame: Von Bietern erkannte Verstöße der vergebenden Stelle 
gegen das geltende Vergaberecht hat der Bieter bei der vergebenden Stelle innerhalb von 10 
Kalendertagen zu rügen. Erklärt der Auftraggeber, dass er einer Rüge nicht abhelfen will, hat 
der Bieter binnen einer Frist von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung bei der 
Vergabekammer Rheinland - c/o Bezirksregierung Köln, 50606 Köln, schriftlich einen 
Nachprüfungsantrag zu stellen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadtbetriebe Hennef
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadtbetriebe Hennef

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadtbetriebe Hennef
Numero di registrazione: 053-82002002-31001-36
Indirizzo postale: Frankfurter Straße 97
Località: Hennef
Codice postale: 53773
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Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabe@hennef.de
Telefono: +49 22428880
Fax: +49 2242888880465
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Rheinland bei der Bezirksregierung Köln Spruchkörper Köln
Numero di registrazione: 05315-03002-81
Indirizzo postale: Zeughausstraße 2-10
Località: Köln
Codice postale: 50667
Suddivisione del paese (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Paese: Germania
E-mail: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefono: +49 2211473045
Fax: +49 2211472889
Indirizzo internet: http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: f5486e51-0b03-49ca-bf32-9ba8a3755169  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 18/03/2026 08:21:11 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 192935-2026
Numero dell'edizione della GU S: 55/2026

mailto:vergabe@hennef.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


192935-2026 Page 9/9

Data di pubblicazione: 19/03/2026
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